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ـــرسال       موجهــة مــن الأمــين العــام إلى رئيــسة  ٢٠١٢أبريــل / نيــسان٦ة مؤرخــة ـ
  مجلس الأمن

    
ــن في         ــشترك إلى مجلــــس الأمــ ــاص المــ ــوث الخــ ــدمها المبعــ ــتي قــ ــة الــ ــب الإحاطــ عقــ

ــسان ٢ ــل  /ني ــضم     ٢٠١٢أبري ــق ي ــد فري ــسورية، أوف ــة ال ــة العربي ــة الجمهوري ــة حكوم ، وبموافق
ترك، وإدارة عمليـات حفـظ الـسلام، وإدارة الـدعم           موظفين من مكتـب المبعـوث الخـاص المـش         

الميداني إلى الجمهورية العربية السورية للتشاور مع الحكومة والمشاركة في الأعمـال التحـضيرية              
نية للنشر المحتمل لمراقبين يتولون الإشراف على وقف العنف المسلح ورصده بموجـب خطـة           تقال

ل هــذا الفريــق، بقيــادة اللــواء روبــرت مــود وقــد وصــ. نُفــذت هــذه الخطــةالنقــاط الــست، إذا 
  . وباشر عمله٢٠١٢أبريل / نيسان٥ ، إلى دمشق في)النرويج(

وقد أصبح من الواضح الآن أنه من الضروري زيادة عدد أعضاء فريـق الأمـم المتحـدة                   
وإنـني أعتـزم، مـن أجـل الإسـراع في      . الزائر بستة أفراد إضافيين نظراً إلى نطاق العمل المطلوب      

رهم ضمن المواعيد النهائية الـضيقة، الاسـتعانة بمـوظفي الأمـم المتحـدة الموجـودين أصـلاً في                    نش
ــة       ــة الهدن ــم المتحــدة لمراقب ــة الأم ــذين يخــدمون في إطــار هيئ ــة، وال ــك   . المنطق ــشكل أولئ ــن ي ول

خـلال فتـرة    الموظفون جزءاً من هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة، ولن يـضطلعوا بمهـام تـشغيلية                
وعوضـاً عـن ذلـك، سيـشكلون جـزءاً مـن            . سـوريا خدمتهم في فريـق الأمـم المتحـدة الزائـر في            

التـشاور  المهام المتـصلة ب  فريق الأمم المتحدة الزائر وسيعملون فقط في المهام ذات الصلة به، أي             
  . المحتمل لمراقبي الأمم المتحدةنية للنشرتقوالمشاركة في الأعمال التحضيرية ال

  
  مون - كي ان ــب) توقيع(

  


	رسالــة مؤرخة 6 نيسان/أبريل 2012 موجهة من الأمين العام إلى رئيسة مجلس الأمن
	عقب الإحاطة التي قدمها المبعوث الخاص المشترك إلى مجلس الأمن في 2 نيسان/ أبريل 2012، وبموافقة حكومة الجمهورية العربية السورية، أوفد فريق يضم موظفين من مكتب المبعوث الخاص المشترك، وإدارة عمليات حفظ السلام، وإدارة الدعم الميداني إلى الجمهورية العربية السورية للتشاور مع الحكومة والمشاركة في الأعمال التحضيرية التقنية للنشر المحتمل لمراقبين يتولون الإشراف على وقف العنف المسلح ورصده بموجب خطة النقاط الست، إذا نُفذت هذه الخطة. وقد وصل هذا الفريق، بقيادة اللواء روبرت مود (النرويج)، إلى دمشق في 5 نيسان/أبريل 2012 وباشر عمله.
	وقد أصبح من الواضح الآن أنه من الضروري زيادة عدد أعضاء فريق الأمم المتحدة الزائر بستة أفراد إضافيين نظراً إلى نطاق العمل المطلوب. وإنني أعتزم، من أجل الإسراع في نشرهم ضمن المواعيد النهائية الضيقة، الاستعانة بموظفي الأمم المتحدة الموجودين أصلاً في المنطقة، والذين يخدمون في إطار هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة. ولن يشكل أولئك الموظفون جزءاً من هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة، ولن يضطلعوا بمهام تشغيلية خلال فترة خدمتهم في فريق الأمم المتحدة الزائر في سوريا. وعوضاً عن ذلك، سيشكلون جزءاً من فريق الأمم المتحدة الزائر وسيعملون فقط في المهام ذات الصلة به، أي المهام المتصلة بالتشاور والمشاركة في الأعمال التحضيرية التقنية للنشر المحتمل لمراقبي الأمم المتحدة.
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